
LD703030
Portable rechargeable Li-Ion battery 

3,7V  650mAh  2,405Wh

midlandeurope.com

A

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO BATTERIE  Il simbolo del cassonetto barrato indica l’obbligo di 
raccolta separata della batteria ai sensi della normativa europea vigente. La batteria deve essere conferita, 
al termine della sua vita utile, presso un centro di raccolta differenziata per batterie esauste. L’adeguata 
raccolta differenziata della batteria ai fini del successivo trattamento e riciclaggio contribuisce a prevenire 

possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute umana e favorisce il recupero dei materiali di cui è composta.  Lo 
smaltimento improprio della batteria da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni previste dalla normativa 
vigente. Non disperdere la batteria nell’ambiente. 
BATTERY DISPOSAL INFORMATION The crossed-out bin symbol indicates the obligation of separate battery collection, in 
accordance with the current European regulation. The battery must therefore be taken, at the end of its useful life, to a 
specialized waste disposal centre for dead batteries. A proper battery collection for a subsequent treatment and recycling 
helps to prevent possible negative effects to the environment and human health and promotes the recovery of materials of 
which batteries are composed of. An improper battery disposal by users will result in the application of penalties provided 
by the current EU regulation. Do not dispose of batteries in the environment.  
INFORMATIONEN  ZUR  ENTSORGUNG  VON  BATTERIEN  Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne weist auf ie 
Verpflichtung zur getrennten Sammlung der Batterie gemäß den geltenden europäischen Vorschriften hin. Die Batterie 
muss daher am Ende ihrer Lebensdauer zu einer speziellen Sammelstelle für Altbatterien gebracht werden. Die 
ordnungsgemäße getrennte Sammlung der Batterie zum Zwecke der anschließenden Behandlung und des Recyclings 
trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden und die 
Rückgewinnung der Materialien, aus denen sie besteht, zu fördern. Die unsachgemäße Entsorgung der Batterie durch 
den Benutzer führt zur Anwendung der in den geltenden Vorschriften vorgesehenen Sanktionen. Die Batterie nicht in die 
Umwelt werfen.     
INFORMACIÓN  SOBRE  LA  ELIMINACIÓN  DE  BATERÍAS  El símbolo del contenedor tachado indica la obligación de 
recoger la batería por separado, de conformidad con la normativa europea vigente. Por lo tanto, al final de su vida útil, la 
batería debe llevarse a un centro de recogida selectiva de baterías agotadas. La recogida selectiva adecuada de la batería 
para su posterior tratamiento y reciclaje contribuye a prevenir posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la 
salud humana y favorece la recuperación de los materiales que la componen. La eliminación inadecuada de la batería 
por parte del usuario conlleva la aplicación de las sanciones previstas por la normativa vigente. No tire la batería al medio 
ambiente.
  INFORMATIONS  SUR L’ÉLIMINATION  DES  PILES Le symbole de la poubelle barrée indique l’obligation de collecter 
séparément les piles conformément à la réglementation européenne en vigueur. À la fin de leur durée de vie, les 
piles doivent donc être apportées,  dans un centre de collecte spécialisé dans le traitement des piles usagées. Le 
tri sélectif adéquat des piles en vue de leur traitement et de leur recyclage ultérieurs contribue à prévenir les effets 
négatifs potentiels sur l’environnement et la santé humaine et favorise la récupération des matériaux qui les composent. 
L’élimination incorrecte des piles par l’utilisateur entraîne l’application des sanctions prévues par la réglementation en 
vigueur. Ne jetez pas les piles dans l’environnement.



All’interno di BTMINI PRO MAX è presente una batteria al litio.  
Per motivi di sicurezza, la batteria non può essere rimossa dall’utente; 

inoltre, l’apertura del dispositivo da parte dell’utente comporta la perdita 
della garanzia. Se in futuro fosse necessario sostituirla, l’intervento deve 

essere effettuato da un tecnico qualificato.  
Per assistenza, contatta il nostro servizio clienti.

BTMINI PRO MAX contains a Li-Ion battery.  
For safety reasons, the battery cannot be removed by the user; besides, 

opening the device by the user will void the warranty. Should it be 
necessary to replace it, this operation must be carried out by a specialized 

technician. For assistance, please contact our customer service. 
Im Inneren des BTMINI PRO MAX befindet sich ein Lithium-Akku.  

Aus Sicherheitsgründen darf der Akku nicht vom Benutzer entfernt werden; 
außerdem führt das Öffnen des Geräts durch den Benutzer zum Verlust 

der Garantie. Sollte ein Austausch in Zukunft erforderlich sein, muss dieser 
von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden.  

Für Unterstützung wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst.
El BTMINI PRO MAX incorpora una batería de litio.  

Por motivos de seguridad, el usuario no puede extraer la batería; además, 
si el usuario abre el dispositivo, perderá la garantía. Si en el futuro fuera 
necesario sustituirla, la intervención deberá ser realizada por un técnico 

cualificado. Para obtener asistencia, ponte en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente.

Le BTMINI PRO MAX contient une batterie au lithium.  
Pour des raisons de sécurité, la batterie ne peut pas être retirée par 

l’utilisateur ; de plus, toute ouverture de l’appareil par l’utilisateur entraîne 
l’annulation de la garantie. Si un remplacement s’avérait nécessaire à 

l’avenir, l’intervention doit être effectuée par un technicien qualifié.  
Pour obtenir de l’aide, contactez notre service client.

PER TECNICI SPECIALIZZATI
Come accedere alla batteria interna al 
litio ricaricabile di BTMINI PRO MAX
FOR QUALIFIED TECHNICIANS
To access the internal rechargeable Li-
Ion battery of BTMINI PRO MAX
FÜR FACHTECHNIKER
So gelangen Sie an den internen 
wiederaufladbaren Lithium-Akku des 
BTMINI PRO MAX
PARA TÉCNICOS ESPECIALIZADOS
Cómo acceder a la batería interna 
recargable de litio del BTMINI PRO MAX
À L’ATTENTION DES TECHNICIENS 
SPÉCIALISÉS
Comment accéder à la batterie lithium 
interne rechargeable du BTMINI PRO MAX


